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«Я ХОЧУ ТЕАТРА МЫСЛИ...»
К. С. СТАНИСЛАВСКИЙ:

Простите
за резкость

...Юбилей заставляет подводить ито­
ги. он раскрывает душу, в эта дни 
можно говорить о том. что не ска­
жешь в другое время. Этим преиму­
ществом наступивших торжественных 
дней я хочу воспользоваться.

Лишь только партия и Советское 
правительство взяли в свои руки 
бразды правления, одной из первых 
их забот явилась охрана старого те­
атра. Надо было поддержать коллек­
тивы, уцелевшие от прежней жизни.

Сначала многие из нас не понима­
ли и недооценивали происшедшего 
тогда, в революционные дни. Многие 
из нас, и я в их числе, упирались, 
присматривались и не сразу согласи­
лись возобновить работу и спектакли.

В это трудное, переходное время 
партия и Советское правительство 
проявили по отношению к нам, арти­
стам, терпение, мудрость, такт и вни­
мание. Тогда мы этого не понимали, 
но теперь... Хочется отдать дань вели­
кой благодарности за осторожный 
подход к искусству и к тем, кто не

...Этот период сомнений и неустой­
чивости был продолжителен. Кроме 
некоторых честных, искренне оши­
бавшихся представителей нового, ус­
ловного искусства, появились толпы 
эксплуататоров, карьеристов, присо­
савшихся к  театру, чтобы около него 
погреть руки и «в мутной воде ло­
вить рыбу». Для этого создавшаяся в 
театре атмосфера лжи была благопри-

Прибавьте к этой художественной 
опасности другую, материальную: 
касса театра в большой мере зависела 
от царящей в искусстве «моды».

Мы не последовали тогда за волно-

признали отсталыми «натуралиста­
ми». Эта устаревшая кличка не поки­
дает нас и теперь, по традиции. Боль­
шую часть той поры, о которой идет 
речь. Художественный театр жил на 
свои собственные средства. У нас не 
было субсидий от царского правитель­
ства. Существование МХАТа зависело 
от сборов, а сборы — от успеха на­
чального. первого спектакля, откры­
вавшего сезон.

Так было до Великой революции 
1917 года. По окончании ее все изме­
нилось... Нам предоставили занимать-

...Одновременно е этим жизнь по­
ставила перед нами новую трудную 
задачу. Мы встретились с неизвестной 
нам до того времени аудиторией и но­
выми, не сразу понятными нам зада­
чами общественно-политического ха­
рактера. Многие разрешали ее про­
стой сценической «агиткой». Мы рас­
терялись и в таком состоянии недо­
умения и поисков провели долгие го­
ды, пока не произошло наконец того, 
чему я не знаю примера в истории: 
в защиту подлинного искусства вы­
ступили не мы сами — артисты,— а 
партия и правительство.

— Поймите, театр — это коллектив 
в искусстве, спектакль—это ансамбль, 
в котором никакой актер, играющий 
большую роль, как бы он замечатель­
но ни играл, не спасет положения, ес­
ли вокруг него будет пусто, скучно, 
серо в решающий момент сценическо­
го действия пьесы.

Я не потерплю распущенности и 
халтуры на сцене. Я не желаю ви­
деть — не имею на это права — скуча­
ющих физиономий на сцене... Одно 
такое лицо губит всю сиену, всех, че­
стно действующих вокруг него, так 
как по закону контраста оно вылеза­
ет вперед, отвлекает на себя внимание 
публики. Его нельзя спрятать, его

правильней и справедливей убрать
его со сцены, предложить такому ар­
тисту уйти в другой театр.
• Пусть тот, кому трудно участвовать 

в народных сценах, придет и заявит 
мне честно об этом. Лишить Художе­
ственный театр его главной силы — 
умения строить и наполнять яркой, 
подлинной жизнью народные сие­
ны — я не могу, не имею права перед 
теми, кто доверил Владимиру Ивано­
вичу и мне руководство театром. По­
этому сокращать и выбрасывать на­
родные сцены, как это делается в не­
которых театрах, я не буду...

Наоборот, я буду беспощадно требо­
вателен к ним. Тем более что нам не 
сегодня завтра предстоит выпускать 
«Бронепоезд— пьесу, в которой глав­
ное действующее лицо — народ, рус-

чтобы мы могли радостно... работать 
в искусстве, в театре, совершивший 
переворот в истории мира — нашу 
русскую Великую революцию.

Кто этого не понимает: пусть уйдет 
от нас, ему не по пути с Художест­
венным театром.

Простите за резкость, но я очень 
взволнован (1927 Г.).

Из письма к А. М. Горькому 
(6.01.1933 г.):

...МХАТ обязан глубоко, а не по­
верхностно отвечать современности; 
смотреть в существо вещей, а не на 
их поверхностную оболочку. Я хочу 
театра мысли, а не театра протоколь­
ных фактов. Со всей искренностью я 
хочу сказать, что иной роли для себя

в наши дни я не вижу — остаток сво­
ей жизни я хочу потратить на воспи­
тание актера и углубление актерско­
го мастерства, способного передать 
самые глубокие и сильные чувства и 
мысли человека наших дней.

Мне кажется, что и Ваши взгляды 
по отношению к МХАТу совпадают с 
моими взглядами. Вы не напрасно 
формулировали положение МХАТа 
как театральной Академии.

Этому росту «вглубь» есть, однако, 
много препятствий. За  последние го­
ды театр очень раздался «вширь», в 
нем более 120 человек актерского со­
става, из которых многие претендуют 
на работу, которой мы не можем им 
дать и которой они в МХАТе вести не 
могут... Я не вижу иного выхо­
да. как разделение театра, чтобы 
основной МХАТ мог со всей последо­
вательностью проводить принятую 
линию. Я считаю необходимым сосре­
доточить все силы внутри единого те­
атра без всяких добавочных сцен, и с 
этой единой, одинаково понимающей 
искусство труппой я надеюсь добить­
ся нужных результатов... Я надеюсь.

-И З ДОКУМЕНТОВ

-В . И. Немировмч-Данченко в  К. С. Станиславский ■

ПРАЗДНИЧНЫЙ В ЕЧ Е Р --------------------
25 октября праздничный вечер со­

стоялся в новом здании МХАТа но 
Гаерском бульваре, где работает кол­
лектив, возглавляемый народной ар­
тисткой СССР Т. Дорониной

Короткой и динамичной, в духе вре­
мени была торжественная часть. Вы­
ступившие особо подчеркивали, что. 
истинное кредо Художественного те­
атра. созданного К. С. Станиславским 
и Вл. Немировичем-Данченко, состоит 
в гармоническом соединении великих 
традиций прошлого со стремлением

день. Главной своей задачей считает 
коллектив возрождение мхатовской 
зтики и нравственного климата, репер­
туарной политики и актерского ма­
стерства

следующая часть праздничного вече­
ра. Во всю глубину сцены выстрои­
лись декорации: справа, почти пер­
пендикулярно к зрительному залу — 
фасад здания Художественного театра 
в Камергерском переулке, а слева, 
прямо против него —знаменитый мха­

товский занавес с парящей чайкой... 
В таком оформлении обычно играется 
пьеса Э. Радзинского чСтарая актри­
са на роль жены Достоевского». Ее 
первый акт, пронизанный ностальгией 
по славному мхатовскому прошлому, 
не случайно был включен в програм­
му: он послужи'  своеобразным всту­
плением к представлению, подготов­
ленному творческой молодежью те-

Оттолкнувшись от текстов класси­
ческих спектаклей по произведениям 
Чехова. Горького, Булгакова, которые 
некогда украшали афишу Московско­
го Художественного, начинаккцие ак­
теры разыграли ироничную, остроум­
ную композицию с выходом на со­
временность: по сути дела перели­
стали страницы жизни МХАТа в пе­
риод кразделак.

Что ж, последние годы МХАГу ча­
стенько было не до смеха. И потому 
появление традиционных мхатовских 
капустников, веселых, раскрепощен­
ных, насыщенных юмором,— добрая 
примета. (ТАСС).

В. И. НЕМИРОВИЧ- 
ДАНЧЕНКО:

Зерно
спектакля

...Наступил третий период — новый 
период нашего искусства, наиболее 
богатый результатами. Старые акте­
ры выросли уже в крупнейших ма­
стеров. И они не отставали от сильно­
го потока молодежи внутри театра, от 
своих учеников. Театр медленно, но 
прочно зажил жизнью революции... 
Вот в этом слиянии жизни театра с 
расчисткой нажитого художественно­
го опыта начало коваться то искусст­
во, которое мы имеем теперь.

Этому примеру можно ныне подво­
дить итог Мы крепко знаем, к чему 
мы илем. У нас уже есть образцы но­
вого искусства, например «Враги» 
Горького: т£т почти по всей пьесе 
уже ощущается наш новый театр.

...Да, теперь это театр Горького. 
Но театр Горького не исключает те­
атра Чехова а вбирает его в себя.

...Так вот, что же самое важное в 
нашем «сегодня»?

Прежде всего — мужественная про-

Мужественная простота сама по се­
бе заключает непременно большую 
идею, претворение большой идеи спек­
такля, создающей сильное, яркое 
сквозное действие. В образе, в стихе, 
в характере должна быть идея, и все 
это должно быть глубоко жизненно, 
но и ярко театрально... Этот театр 
охватит и Горького, и Толстого, и 
Чехова, и Шекспира, и Софокла, и 
Аристофана... (1938 г.).

...Зерно спектакля... Иногда актерам 
кажется, что это так легко понять и 
потому легко осуществить. А иногда, 
наоборот, с трудом добираются до зер­
на. Попробуем разобраться в этом пу­
тем примеров.

Вот одно иЗ самых ярких и легко 
понимаемых «зерен» спектакля «Вра­
ги» Горького. Зерно крепко, четко уже 
в самом названии пьесы. С одной сто­
роны — рабочий класс, с другой сторо­
ны — помещики, фабриканты, экс­
плуататоры... Каждая фигура очерче­
на жизненно, оригинально и сценич-

Возьмем другие примеры... «Три 
сестры» Чехова. Спектакль, как изве­
стно, много, лет игрался с огромным 
успехом, когда и слово «зерно» отсут­
ствовало в лексиконе МХАТа. Однако

терам правильное направление- То­
ска по лучшей жизни... Схватить сущ­
ность этого зерна — «тоска по лучшей 
жизни» — вовсе не так легко... Инте­
реснейший пример. Еланская пришла 
на первую репетицию с нескрываемой 
гримасой: и роль-то ей не нравится, и 
пьеса не нравится. Грибов пришел с 
улыбочкой: «Что ж, неплохая коми­
ческая роль». А в результате Елан­
ская (Ольга) создала лучшую роль во 
всем своем репертуаре, и даже ска­
жу — одну из тех ролей, которые 
представляют собой самые высокие 
произведения театрального искусст­
ва — по глубине, по трогательности, по 
необычайной поэтической красоте 
этого женского образа. Грибов создал 
образ замечательный по нацеленно­
сти всех поступков, всего поведения... 
Видевшие спектакль не забудут этой 
фигуры, не забудуг, как Грибов—Че- 
бутыкин в последнем действии сидит 
на террасе и смотрит куда-то вдаль. 
Актер не произносит ни единого сло­
ва, механически играл своим пенсне, 

бы в какую-то бездну, такая безна­
дежная, глубокая тоска по лучшей 
жизни.

Но мы знаем, что в пьесе справляют 
именины, устраивают какие-то танце­
вальные вечера, празднуют маслени­
цу, завтракают, пьют чай, играют на 
фортепиано, спорят. В общем, жизнь 
течет самая обыкновенная, самая буд­
ничная, самая простая, как бы ничем 
не обнаруживающая своих подводных 
течений. Поэтому зритель очень ча­
сто смеется, с  большим любопытством 
относится ко всем отдельным кускам 
быта, кое-где плачет, но уносит с со­
бой не эти отдельные куски быта, а 
именно то глубинное, что охватывало 
всех участвовавших, что было зер­
ном спектакля,— тоску по лучшей 
жизни.

...Здесь я и попадаю на свой «ко­
нек»— это на тройственное восприя­
тие спектакля: во-первых — социаль­
ное, во-вторых — жизненное и, в-тре­
тьих — театральное.

Если все эти три элемента — соци­
альный. жизненный и театральный— 
синтетически слились в спектакле, 
тогда он для меня настоящая верши­
на искусства.

...Не нужно бояться слова «поэзия», 
не нужно думать, что поэзия — это не­
пременно лунный свет и фальшивая 
интонация... В том-то и заключается 
громалная сила русского искусства, 
что оно может охватывать поэтиче­
ски самые будничные черты быта.

«Мертвые души»... Почему же Го­
голь назвал это произведение поэмой? 
Не только потому, что тут дело сво­
дится к знаменитой «Тройке»... А по­
тому, что в  «Мертвых душах» в ог­
ромном поэтическом подъеме схваче­
на писателем-сатириком окружавшая

Без поэзии нет искусства.


